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КРАЉЕВСКИ ЈУГОСЛОВЕНСКИ ИНФОРМАЦИОНИ ЦЕНТАР – 

ЊУЈОРК 

1942-1943 (1943) 

 

Решењем од седамнаестог новембра 1941. (решење Министарства финансија бр.36 од девет-

наестог новмбра) краљевска југословенска влада је донела одлуку о установљењу информационог цен-

тра који је деловао при Владиној делегацији у САД-у са седиштем у Њујорку. Овим је практично цело-

купан новинарски одсек Посланства Краљевине Југославије у Вашингтону, на чијем је челу био Богдан 

Радица, пребачен у Њујорк и стављен под надлештво делегације краљевске владе у САД који су чини-

ли министри Богољуб Јефтић, Сава Косановић, Франц Сној и бан Хрватске Иван Шубашић. 

Центар је почео са деловањем крајем марта 1942. Циљ формирања Информационог центра 

краљевске југословенске делегације, како је био пун назив (мада је најчешће у употреби био израз Југо-

словенски информациони центар делом и зато што су власти САД имале принципијелну примедбу на 

први назив), био је вршење пропагандне службе и обавештавање најшире америчке јавности, a посебно 

југословенског исељеништва у САД о догађајима у Југославији и на Балкану. У ту сврху центар је тре-

бао да сарађује са америчким информативним, публицистичким и пропагандним службама, као и срод-

ним савезничким на тлу САД. Центар је свакодневно издавао билтен на српско-хрватском и словенач-

ком језику намењен југословенској исељеничкој штампи, а двонедељно и на енглеском језику. Центар 

је имао задатак да доставља и друге југословенске публикације, како јавности, тако и разним америч-

ким установама. Осим новинарског одсека, постојао је и радио сервис који се бавио праћењем радио 

емисија из окупиране Југославије. У оквиру центра деловао је један специфичан орган, тзв. Одбор за 

планирање и обнову земље којим је руководио Сава Косановић и који је сарађивао са одговарајућим 

међусавезничким телима. Центар је имао делегате у сродним међусавезничким службама које су дело-

вале у САД као што је United Nation Information Office. 

У априлу 1943. године дошло је до реорганизације центра пошто је владина делегација у САД 

укинута. За новог шефа центра постављен је Стојан Гавриловић који је стајао под надлештвом Мини-

старског савета. Од првог маја те године, центар је деловао под називом Краљевски југословенски ин-

формациони центар, али је колоквијално и даље коришћен назив југословенски информациони центар, 

или још краће југоцентар. 

Делатност центра је остала иста, с тим што је Стојан Гавриловић тражио да се из центра из-

двоји Одбор за планирање и обнову земље. Почетком августа 1943. донета је одлука о постепеном га-

шењу центра, а крајем августа о његовој хитној ликвидацији. Првог октобра центар је престао са ра-

дом, а особље је пребачено у Амбасаду у Вашингтону и Конзулат у Њујорку. Послови штампе и пропа-

ганде су враћени у надлежност Амбасаде у Вашингтону, која се и у периоду постојања центра делом 

бавила тим послом. 

СТАЊЕ ГРАЂЕ 

Грађа Краљевског југословенског информационог центра, фонд АЈ 448 је примљена у Архив 

Југославије 27. 2. 1992. године од СМИП-а у количини од 3 фасцикле 0,30 дужних метара према запи-

снику, али стварно 0,45 дужних метара. Накнадно је установљено да се у фонду Посланство Краљевине 

Југославије у Вашингтону (АЈ 371) налазе још 3 фасцикле (0,30 ДМ) које припадају Краљевском југо-

словенском информационом центру, тако да је ова грађа обједињена у количини од 6 фасцикли, одно-

сно 0,75 дужних метара. 

Увидом је установљено да грађа информационог центра није комплетна. To се односи наро-

чито на грађу насталу током 1942. и почетка 1943, тј. до реорганизације центра, која је фрагментарна и 

где ни на једном сачуваном документу не постоји никаква сигнатура. Треба навести изјаву Стојана Га-

вриловића, директора Центра, да пре реорганизације, архива Центра практично и није вођена. Грађа 

коју чине разна акта, новински исечци, билтени и остале публикације класификована је по досијеима 
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којих је било укупно 57, док је део грађе, пре свега онај настао до реорганизације центра, био изван до-

сијеа. Од 57 досијеа по списку установљено је да недостаје 12, односно да у њима није сачуван ниједан 

документ. Такође, није сачувана ниједна књига евиденције. Приликом валоризације грађе додатно је 

као безвредни регистртурски материјал издвојена грађа још 4 досијеа, док је у случају једног досијеа 

једини сачувани документ архивистичком интервенцијом пребачен у други досије са скоро истоветним 

садржајем. Укупна количина издвојеног безвредног регистратурског материјала, као и разних дуплика-

та, и мултипликата износи 0,37 дужних метара. Архивска грађа која се налазила у досијеима, задржана 

је у постојећим, а она која је била изван њих класификована је у остале којима према садржини одгова-

ра, као и у новоформирани досије под називом Разно. Преостала архивска грађа смештена је у 3 кутије, 

односно 0,38 метара. Укупан број досијеа је после сређивања 41. 

С обзиром на губитак неких досијеа, формиран је следећи редослед досијеа који уједно пред-

стављају и јединице описа. Задржани су оригинални називи досијеа, с тим што смо у загради ставили 

преводе. 

1.  Информациони центар 

2.  Амбасада 

3.  Савезнички центри 

4.  United Nation Information Office (Информациони уред уједињених нација) 

5.  American Official Quarters (Амерички званични органи) 

6.  American Press (Америчка штампа) 

7.  Yugoslav Press (Југословенска штампа) 

8.  Friendly Societies (Пријатељска друштва) 

9.  General Propaganda (Општа пропаганда) 

10.  Daily Bulletins (Дневни билтени) 

11. . Yugoslav News Џугословенске новости) 

12.  Publication (Публикације) 

13.  American Collaborators (Амерички сарадници) 

14.  Lectures (Предавања) 

15.  Post-War Reconstruction (Послератна реконструкција) 

16.  Radio Service (Радио служба) 

17.  Protocol (Протокол) 

18.  Requests for publications (Захтеви за публикацијама) 

19.  Requests for informations (Захтеви за информацијама) 

20.  Travellings (Путовања) 

21.  Emigrations (Емиграција) 

22.  Refugees (Избеглице) 

23.  Churches (Цркве) 

24.  Enemy Organizations (Непријатељске организације) 

25.  Photo Service (Фото служба) 

26.  Red Cross (Црвени крст) 

27.  Library (Библиотека) 

28.  Ola Accounts (Стари рачуни) 

29.  Canada (Канада) 

30.  Jewish Questions (Јеврејска питања) 

31.  Posters (Постери) 

32.  Balcans (Балканци) 
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33.  Cartoons (Карикатуре) 

34.  Songs (Песме) 

35.  Art and Exhibitions (Уметност и изложбе) 

36.  Geographical Maps (Географске мапе) 

37.  Slav Congresses (Словенски конгреси) 

38.  South America (Јужна Америка) 

39.  Yugoslav Offices (Југословенски уреди) 

40.  Education (Образовање) 

41. Разно 

Инвентар краљевског Југословенског информационог центра у Њујорку АЈ - 448 

1.  Информациони центар 

Документи о: пререгистрацији информационог центра код надлежних америчких власти; реор-

ганизацији информационог центра и постављењу Стојана Гавриловића за шефа центра; списко-

ви запослених лица у центру са биографским подацима; намена и делатност информационог 

центра; изјава службенице центра Паулине Албала; спор службеника центра Оскара Гаврилови-

ћа са листом Србобрањ, раду појединих одељења у саставу информационог центра; предлог за 

затварање центра. 

2. Амбасада 

Преписка између Југословенског информационог центра са Амбасадом КЈ у Вашингтону; пи-

смо С. Гавриловића Растку Петровићу у вези центра; интервју југословенског амбасадора Кон-

стантина Фотића америчкој штампи; коментар америчке радио станице поводом одлуке краља 

Петра да се ожени; представка Ивана Чока. 

3.  Савезнички центри 

Примерци билтена савезничких информационих центара; новинске вести о Југославији. 

4.  United Nation Information Office (Информациони центар уједињених нација) 

a. Билтени са састанака са међусавезничког информационог комитета и поткомитета; 

б. Преписка између краљевског информационог центра и UNIO у вези информационе и пропа-

гандне делатности (публикације, организација изложби и тд). 

5.  American Official Quarters (Званични амерички органи) 

Преписка између краљевског информационог центра са разним америчким надлештвима, пре 

свега Уредом за ратне информације (OWI); вести из Југославије достављени преко OWI; исеч-

ци из америчких новина у вези сукоба директора OWI са српским исељеничким листом Србо-

бршг, о публикацијама које издаје краљевски информациони центар. 

6.  American Press (Америчка штампа) 

Чланци о Југославији, краљу Петру објављени у америчкој штампи; достава информација о Ју-

гославији и југословенским званичницима од стране информационог центра америчкој штам-

пи; примерак часописа Nation са чланком Богдана Радице; исечци америчке штампе. 

7.  Yugoslav Press (Југословенска штампа) 

Предлог Милана Херцога за покретање Усмених новина; списак југословенских новинских из-

давача и публициста који бораве у САД; југословенска исељеничка штампа у САД и Канади и 

оцена политичке орјентације сваког листа; илегална штампа у Југославији. 

8.  Friendly Societies (Пријатељска друштва) 

Прикупљање помоћи за Југославију од стране American Friends of Yugoslavia (Амерички прија-

тељи Југославије); United Yugoslav Relief Fond (Уједињени југословенски потпорни фонд); при-

редба поводом државног празника организована 
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у Хавани од стране удружења пријатеља Југославије, текст говора др Луја Вајсмана. 

9.  General Propaganda (Општа пропаганда) 

Организација прославе краљевог рођендана од стране југословенског информационог центра. 

10.  Daily Bulletins (Дневни билтени) 

Примеци дневних билтена (Обавештења штампи) Краљевског југословенског информационог 

центра. 

11.  Yugoslav News (Југословенске новости) 

Предлог за објављивање недељног билтена на енглеском под именом Yugoslav News. 

12.  Publications (Публикације) 

О публикацијама југословенског информационог центра и захтеви за финансијску помоћ у ци-

љу штампања публикација упућене центру. 

13.  American Collaborators (Амерички сарадници) 

Преписка са америчким сарадницима нформационог центра у погледу објављивања чланака о 

Југославији и одржавању састанака. 

14.  Lectures (Предавања) 

Предавање о Југославији и међународним проблемима одржане на скуповима и пригодним 

свечаностима у САД. 

15.  Post - War Reconstruction (Послератна обнова) 

Активност Средњоевропског одбора за планирање; извештај Информационог комитета за по-

слератну реконструкцију; брошура поводом конференције о храни и пољопривреди. 

16.  Radio Service (Радио служба) 

Текстови прочитани на америчким радио станицама о Југославији; радио емисије из Енглеске 

и окупиране Европе ухваћена од стране радио службе инфрмационог уреда у Њујорку. 

17.  Protocol (Протокол) 

Позив Чехословачког информационог центра упућен Стојану Гавриловићу да присуствује све-

чаности у част председника Едварда Бенеша; позиви југословенског информационог центра 

упућени разним личностима да присуствују пријемима у центру. 

18.  Requests for publications (Захтеви за публикацијама) 

Захтеви за публикацијама о Југославији и покрету Драже Михаиловића упућени југословен-

ском информационом центру од стране америчких институција, новина и приватних лица. 

19.  Requests for informations (Захтеви за информацијама) 

Захтев за информацијама о Југославији. 

20.  Travellings (Путовања) 

Трошкови путовања Ф. Габровшека по словеначким колонијама у Америци. 

21.  Emigration (Емиграција) 

Говор Антона Виловића на свечаности Јадранске страже у Њујорку; преписи телеграма Луја 

Адамича и Ивана Чока упућени председнику Рузвелту поводом пада Мусолинија; леци са оба-

вештњима о одржавању скупова словеначких 

исељеника у САД; изјава И. Чока New York Times-u, писмо Михаила Рокића о ситуацији међу 

исељеништвом у Сан Педру - Калифорнија. 
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22.  Refugees (Избеглице) 

Настојања да се јеврејском избегици Цезару Гауну обезбеди прелазак из Шпаније у Канаду. 

23.  Churches (Цркве) 

О: прославама Српске православне цркве у САД; извештај из Женеве о заточеном епископу 

Николају Велимировићу; фотографије црквене свечаности одржане у САД поводом рођендана 

краља Петра II. 

24.  Enemy Organizations (Непријатељске организације) 

Акција Америчке македонске организације у САД; обавештење организације аустријских еми-

граната у САД о прогону антифашиста у Аустрији. 

25.  Photo Service (Фото служба) 

Достава фотографија разних приредби и југословенских личности заинтересованим лицима и 

установама у САД. 

26.  Red Cross (Црвени крст) 

Организација слања помоћи за југословенске заробљенике у Немачкој и Италији преко црве-

ног крста; списак имена неких југословенских заробљеника и интернираца у логорима у Ита-

лији. 

27.  Library (Библиотека) 

Листа објављених књига о Југославији на енглеском. 

28.  Old Accounts (Стари рачуни) 

Захтев С. Гавриловића за покриће старих рачуна информационог центра. 

29.  Canada (Канада) 

О посети краља Петра Канади; начину слања пакета из Канаде за југословенске ратне заробље-

нике; писмо конзула Цабрића о проблемима југословенске пропаганде. 

30.  Jewish Questions (Јеврејска питања) 

О: положају Јевреја (публикације се налазе у библиотеци Архива СЦГ); о резолуцији југосло-

венских Јевреја у Палестини; извештаји С. Гавриловића о седници у председништву Светског 

јеврејског конгреса; преписка центра са јеврејским организацијама. 

31.  Posters (Постери) 

Достава пропагандних плаката. 

32.  Balcans (Балканци) 

Подаци о бугарском емигранту Димитрију Гичеву. 

33.  Cartoons (Карикатуре) 

Пропагандне карикатуре. 

34.  Songs (Песме) 

Југословенске песме емитоване на америчкој радио станици; нотни запис музичара Јаше Хер-

цога песме Спрем me се спрем me четници; производња грамофонских плоча југословенских 

песама и употреба у пропагандне сврхе. 

35.  Art and Exhibitions (Уметност и изложбе) 

Ликовне изложбе у САД организоване у циљу прикупљања средстава за црвени крст; о међу-

народним женским изложбама у Њујорку и предлог да Милена 
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Павловић Барили узме учешће; писмо југословенског уметника Борислава Богдановића пово-

дом изложбе. 

36.  Geographical Maps (Географске мапе) 

Мапе Краљевине Југославије са приказом окупационих зона. 

37.  Slav Congresses (Словенски конгреси) 

О словенском конгресу одржаном 25. и 26. априла 1942. године у Детроиту. 

38.  South America (Јужна Америка) 

Преписка центра са Удружењем југословенских исељеника у Јужној Америци. 

39.  Yugoslav Offices (Југословенски уреди) 

Информације Југословенског поморског уреда о југословенској трговачкој морнарици. 

40.  Education (Образовање) 

О реактивирању југословенске школе у Хобокену; предлог С: Гавриловића Растку Петровићу 

да узме учешћа на међународној конференцији о васпитању у Вашингтону; организовање по-

моћи за школовање студената. 

41.  Разно 

Разне информације новинских агенција из окупиране Европе, неутралних и савезничких зема-

ља. 
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фасцикле описа 

 

 

 

 1 1 ИНФОРМАЦИОНИ ЦЕНТАР 

Документи о: пререгистрацији информационог центра код надлежних 

америчких власти; реорганизацији информационог центра и постављењу Сто-

јана Гавриловића за шефа центра; спискови запослених лица у центру са био-

графским подацима; намена и делатност информационог центра; изјава слу-

жбенице центра Паулине Албала; спор службеника центра Оскара Гаврилови-

ћа са листом Србобран; раду појединих одељења у саставу информационог 

центра; предлог за затварање центра. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 1 2 АМБАСАДА 

Преписка између Југословенског информационог центра са Амбасадом 

КЈ у Вашингтону; писмо С. Гавриловића Растку Петровићу у вези центра; ин-

тервју југословенског амбасадора Константина Фотића америчкој штампи; ко-

ментар америчке радио станице поводом одлуке краља Петра да се ожени; 

представка Ивана Чока. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 1 3 САВЕЗНИЧКИ ЦЕНТРИ 

Примерци билтена савезничких информационих центара; новинске ве-

сти о Југославији. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 1 4 UNITED NATION INFORMATION OFFICE (ИНФОРМАЦИОНИ ЦЕН-

ТАР УЈЕДИЊЕНИХ НАЦИЈА) 

а. Билтени са састанака са међусавезничког информационог комитета и 

поткомитета;   

б. Преписка између краљевског информационог центра и УНИО у вези 

информационе и пропагандне делатности (публикације, организација изложби 

и тд). 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 
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фасцикле описа 

 

 1 5 AMERICAN OFFICIAL QUARTERS (ЗВАНИЧНИ АМЕРИЧКИ ОРГА-

НИ) 

Преписка између Краљевског информационог центра са разним америч-

ким надлештвима, пре свега Уредом за  ратне информације (OWI); вести из 

Југославије достављене преко OWI; исечци из америчких новина у вези суко-

ба директора OWI са српским исељеничким листом Србобран; о публикација-

ма које издаје Краљевски информациони центар. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 1 6 AMERICAN PRESS (АМЕРИЧКА ШТАМПА) 

Чланци о Југославији, краљу Петру објављени у америчкој штампи; до-

става информација о Југославији и југословенским званичницима од стране 

информационог центра америчкој штампи; примерак часописа  "Nation" са 

чланком Богдана Радице; исечци америчке штампе. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 7 YUGOSLAV PRESS (ЈУГОСЛОВЕНСКА ШТАМПА) 

Предлог Милана Херцога за покретање Усмених новина; списак југо-

словенских новинских издавача и публициста који бораве у САД; југословен-

ска исељеничка штампа у САД и Канади и оцена политичке орјентације сва-

ког листа; илегална штампа у Југославији. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 8 FRIENDLY SOCIETIES (ПРИЈАТЕЉСКА ДРУШТВА) 

Прикупљање помоћи за Југославију од стране American Friends of Yugo-

slavia (Амерички пријатељи Југославије); United Yugoslav Relief Fond (Уједи-

њени југословенски потпорни фонд); приредба поводом државног празника 

организована у Хавани од стране удружења пријатеља Југославије, текст гово-

ра др Луја Вајсмана. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 9 GENERAL PROPAGANDA (ОПШТА ПРОПАГАНДА) 

Организација прославе краљевог рођендана од стране југословенског 

информационог центра. 
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Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 10 DAILY BULLETINS (ДНЕВНИ БИЛТЕНИ) 

Примерци дневних билтена (Обавештења штампи) Краљевског југосло-

венског информационог центра. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 11 YUGOSLAV NEWS (ЈУГОСЛОВЕНСКЕ НОВОСТИ) 

Предлог за објављивање недељног билтена на енглеском под именом 

Yugoslav News. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 12 PUBLICATIONS (ПУБЛИКАЦИЈЕ) 

О публикацијама југословенског информационог центра и захтеви за 

финансијску помоћ у циљу штампања публикација упућене центру. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 13 AMERICAN COLLABORATORS (АМЕРИЧКИ САРАДНИЦИ) 

Преписка са америчким сарадницима нформационог центра у погледу 

објављивања чланака о Југославији и одржавању састанака. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 14 LECTURES (ПРЕДАВАЊА) 

Предавање о Југославији и међународним проблемима одржане на ску-

повима и пригодним свечаностима  у САД. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 
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 2 15 POST – WAR RECONSTRUCTION (ПОСЛЕРАТНА ОБНОВА) 

Активност Средњоевропског одбора за планирање; извештај Информа-

ционог комитета за послератну реконструкцију; брошура поводом конферен-

ције о храни и пољопривреди. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 2 16 RADIO SERVICE (РАДИО СЛУЖБА) 

Текстови прочитани на америчким радио станицама о Југославији; ра-

дио емисије из Енглеске и окупиране Европе  ухваћена од стране радио слу-

жбе инфрмационог уреда у Њујорку. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 17 PROTOCOL (ПРОТОКОЛ) 

Позив Чехословачког информационог центра упућен Стојану Гаврило-

вићу да присуствује свечаности у част председника Едварда Бенеша; позиви 

југословенског информационог центра упућени разним личностима да прису-

ствују пријемима у центру. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 18 REQUESTS FOR PUBLICATIONS (ЗАХТЕВИ ЗА ПУБЛИКАЦИЈАМА) 

Захтеви за публикацијама о Југославији и покрету Драже Михаиловића 

упућени југословенском информационом центру од стране америчких инсти-

туција, новина и приватних лица. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 19 REQUESTS FOR INFORMATIONS (ЗАХТЕВИ ЗА ИНФОРМАЦИЈАМА) 

Захтев за информацијама о Југославији. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 
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 3 20 TRAVELLINGS (ПУТОВАЊА) 

Трошкови путовања Ф. Габровшека по словеначким колонијама у Аме-

рици. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 21 EMIGRATION (ЕМИГРАЦИЈА) 

Говор Антона Виловића на свечаности Јадранске страже у Њујорку; 

преписи телеграма Луја Адамича и Ивана Чока упућени председнику Рузвелту 

поводом пада Мусолинија; леци са обавештњима о одржавању скупова слове-

начких исељеника у САД; изјава И. Чока New York Times-u; писмо Михаила 

Рокића о ситуацији међу исељеништвом у Сан Педру – Калифорнија. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 22 REFUGEES (ИЗБЕГЛИЦЕ) 

Настојања да се јеврејском избегици Цезару Гауну обезбеди прелазак из 

Шпаније у Канаду. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 23 CHURCHES (ЦРКВЕ) 

О прославама Српске православне цркве у САД; извештај из Женеве о 

заточеном епископу Николају Велимировићу; фотографије црквене свечано-

сти одржане у САД поводом рођендана краља Петра II. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 24 ENEMY ORGANIZATIONS (НЕПРИЈАТЕЉСКЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ) 

Акција Америчке македонске организације у САД; обавештење органи-

зације аустријских емиграната у САД о прогону антифашиста у Аустрији. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 
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 3 25 PHOTO SERVICE (ФОТО СЛУЖБА) 

Достава фотографија разних приредби и југословенских личности заин-

тересованим лицима и установама у САД. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 26 RED CROSS (ЦРВЕНИ КРСТ) 

Организација слања помоћи за југословенске заробљенике у Немачкој и 

Италији преко црвеног крста; списак имена неких југословенских заробљени-

ка и интернираца у логорима у Италији. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 27 LIBRARY (БИБЛИОТЕКА) 

Листа објављених књига о Југославији на енглеском. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 28 OLD ACCOUNTS (СТАРИ РАЧУНИ) 

Захтев С. ГАвриловића за покриће старих рачуна информационог  

центра. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 29 CANADA (КАНАДА) 

О посети краља Петра Канади; начину слања пакета из Канаде за југо-

словенске ратне заробљенике; писмо конзула Цабрића о проблемима југосло-

венске пропаганде. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 30 JEWISH QUESTIONS (ЈЕВРЕЈСКА ПИТАЊА) 

О положају Јевреја (публикације се налазе у библиотеци Архива СЦГ); 

о резолуцији југословенских Јевреја у Палестини; извештаји С. Гавриловића о 
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седници у председништву Светског јеврејског конгреса; преписка центра са 

јеврејским организацијама. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 31 POSTERS (ПОСТЕРИ) 

Достава пропагандних плаката. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 32 BALCANS (БАЛКАНЦИ) 

Подаци о бугарском емигранту Димитрију Гичеву. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 33 CARTOONS (КАРИКАТУРЕ) 

Пропагандне карикатуре. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 34 SONGS (ПЕСМЕ) 

Југословенске песме емитоване на америчкој радио станици; нотни за-

пис музичара Јаше Херцога песме Спрем те се спрем те четници; производња 

грамофонских плоча југословенских песама и употреба у пропагандне сврхе. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 35 ART AND EXHIBITIONS (УМЕТНОСТ И ИЗЛОЖБЕ) 

Ликовне изложбе у САД организоване у циљу прикупљања средстава за 

црвени крст; о међународним женским изложбама у Њујорку и предлог да 

Милена Павловић Барили узме учешће; писмо југословенског уметника Бори-

слава Богдановића поводом изложбе. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 
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број бр.јед. 

фасцикле описа 

 

 3 36 GEOGRAPHICAL MAPS (ГЕОГРАФСКЕ МАПЕ) 

Мапе Краљевине Југославије са приказом окупационих зона. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 37 SLAV CONGRESSES (СЛОВЕНСКИ КОНГРЕСИ) 

О словенском конгресу одржаном 25. и 26. априла 1942. године у  

Детроиту. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 38 SOUTH AMERICA (ЈУЖНА АМЕРИКА) 

Преписка центра са Удружењем југословенских исељеника у Јужној 

Америци. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 39 YUGOSLAV OFFICES (ЈУГОСЛОВЕНСКИ УРЕДИ) 

Информације Југословенског поморског уреда о југословенској трговач-

кој морнарици. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 40 EDUCATION (ОБРАЗОВАЊЕ) 

О реактивирању југословенске школе у Хобокену; предлог С: Гаврило-

вића Растку Петровићу да узме учешћа на међународној конференцији о вас-

питању у Вашингтону; организовање помоћи за школовање студената. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 

 3 41 РАЗНО 

Разне информације новинских агенција из окупиране Европе, неутрал-

них и савезничких земаља. 

Година: 1943. 

Врста документа: преписка. 

Језик: српски, енглески. 



 

 

 

Краљевски југословенски информациони центар у Њујорку 

штампа 

Архив Југославије 

припрема за штампу 

Одељење за информисање и примену информационих технологија  

и међународну архивску сарадњу 

унос текста 

Предраг Крејић 

прелом текста 

Ленка Чуровић 

софтвер 

Microsoft Windows 10 Pro  

Microsoft Word 2013 

писмо 

Times_New_Roman 

хардвер 

персонални рачунар Intel(R) Core (TM) 

ласерски штампач HP Laser Jet Pro MFP M227sdn  

штампање завршено 
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Телефони:  

                    Централа  3690-252, 3690-253, 3690-261, 3690-262 

Директор  3691-007 

Факс  306-6635        


